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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২৬৩৭

৫২/ সাযদান (كتاب الشهادات)
পিরেদঃ ৫২/২. যখন কউ কােরা চিরের বাপাের তয়ন কের য, তােক তা ভােলা বেলই জািন িকংবা বেল য,

এর সেক তা ভােলা ব িকছু জািন না।

باب اذَا عدَّل رجل احدًا فَقَال  نَعلَم ا خَيرا او قَال ما علمت ا خَيرا

আরবী

ونُسي دَّثَنح ثاللَّي قَالو ونُسدَّثَنَا يح رِييالنُّم رمع نب هدُ البدَّثَنَا عح اججدَّثَنَا حح

عن ابن شهابٍ قَال اخْبرن عروةُ بن الزبيرِ وابن الْمسيبِ وعلْقَمةُ بن وقَّاصٍ وعبيدُ

نيا حضعب دِّقصي هِمثدِيح ضعبا ونْهع هال ضشَةَ رائثِ عدِيح نع هدِ البع نب هال

نيةَ حامساا ويله عليه وسلم عال صل هال لوسا را فَدَعا قَالُوفْكِ ما لها الَه قَال

استَلْبث الْوح يستَامرهما ف فراقِ اهله فَاما اسامةُ فَقَال اهلُكَ و نَعلَم ا خَيرا

نع تَنَام نثَةُ السدِيةٌ حارِيا جنَّها نم ثَركا هصغْما ارما اهلَيع تيانْ رةُ اررِيب قَالَتو

نَا فذِرعي نه عليه وسلم مال صل هال لوسر فَقَال لُهكفَتَا الدَّاجِن تا فَتَاهلها نجِيع

رجل بلَغَن اذَاه ف اهل بيت فَواله ما علمت من اهل ا خَيرا ولَقَدْ ذَكروا رجً ما

علمت علَيه ا خَيرا

বাংলা

دَّعالْم َلع نَةِيالْب ف اءا جم ابب .৫২/১

৫২/১.  বাঁদীই মাণ উপাপন করেব।

دْلِ ص وم بِالْعباتك مَنيب تُبلْيط و هوتُبفَاك مسم لجا ٰلا نبِدَي نْتُمذَا تَدَايا انُواٰم نا الَّذِيهياي( َالتَع هلقَول
ياب كاتب انْ يتُب كما علَّمه اله فَلْيتُب ج ولْيملل الَّذِي علَيه الْحق ولْيتَّق اله ربه” و يبخَس منْه شَيىا ط

فَانْ كانَ الَّذِي علَيه الْحق سفيها او ضعيفًا او  يستَطيع انْ يمل هو فَلْيملل وليه بِالْعدْلِ ط واستَشْهِدُوا
شَهِيدَين من رِجالم ج فَانْ لَّم يونَا رجلَين فَرجل وامراتٰن ممن تَرضونَ من الشُّهدَآء انْ تَضل احدَاهما

فَتُذَكر احدَاهما اخْرى ط و ياب الشُّهدَآء اذَا ما دعوا ط و تَساموا انْ تَتُبوه صغيرا او كبِيرا الٰ اجله ط
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ملَيع سفَلَي مَنيا بنَهورةَ تُدِيراضةً حارجنَ توَنْ تا آ اوتَابتَر ا ٰنداو ةادلشَّهل مقْواو هنْدَ الطُ عقْسا مذٰل
جنَاح ا تَتُبوها ط واشْهِدُوآ اذَا تَبايعتُم ص و يضار كاتب و شَهِيدٌ ط5 وانْ تَفْعلُوا فَانَّه” فُسوقٌم بِم ط

(২৮২ : البقرة)  )(282) ميلع ءَش لِب هالط و هال مّملعيط و هاتَّقُوا الو

نبِيقْراو ندَيالوِ الْوا منْفُسا لع لَوو هل دَآءشُه طسبِالْق نيما قَونُووا كنُواٰم نا الَّذِيهياي ( لجو زع هلِ القَوو
ج انْ ين غَنيا او فَقيرا فَاله اولٰ بِهِما قف فََ تَتَّبِعوا الْهوى انْ تَعدِلُوا ج وانْ تَلْو”آ او تُعرِضوا فَانَّ اله كانَ

(১৩৫ : النساء)  ) ارنَ خَبِيلُوما تَعبِم

আাহ তা’আলার বাণীঃ হ মু’িমনগণ! তামরা যখন এেক অেনর সে িনধািরত সমেয়র জন ঋেণর কারবার

কর তখন তা িলেখ রাখেব; তামােদর মেধ কান লখক য নাযভােব িলেখ দয়; লখক িলখেত অীকার

করেব না। যমন আাহ তােক িশা িদেয়েছন, সুতরাং স যন িলেখ এবং ঋণহীতা যন লখার িবষয়ব

বেল দয়  এবং তার িতপালক আাহেক ভয় কের, আর তার িকছু যন না কমায়; িক ঋণ হীতা যিদ

িনেবাধ অথবা দুবল হয় অথবা লখার িবষয়ব বেল িদেত না পাের তেব যন তার অিভভাবক নাযভােব

লখার িবষয়ব বেল দয়। সাীেদর মেধ যােদর উপর তামরা রাযী তােদর মেধ দু’জন পুষ সাী রাখেব,

যিদ দু’জন পুষ না থােক তেব একজন পুষ  ও দু’জন ীেলাক; ীেলাকেদর মেধ একজন ভুল করেল

তােদর একজন অপরজনেক রণ কিরেয় িদেব। সাীগণেক যখন ডাকা হেব তখন তারা যন অীকার না

কের। এটা ছাট হাক অথবা বড় হাক, ময়াদসহ িলখেত তামরা কান প িবর হইও না। আাহর িনকট

এটা নাযতর ও মােণর জন দৃঢ়তর এবং তামােদর মেধ সেহ উেক না হওয়ার িনকটতর; িক তামরা

পরর য ববসার নগদ আদান-দান কর তা তামরা না িলখেল কান দাষ নাই। তামরা যখন পরেরর

মেধ বচােকনা কর তখন সাী রািখও, লখক এবং সাী যন িত না হয়। যিদ তামরা িত কর

তেব তা তামােদর জন পাপ। তামরা আাহেক ভয় কর এবং িতিন তামােদরেক িশা দন। আাহ সবিবষেয়

সিবেশষ অবিহত। (সূরা আল-বাকারাহঃ ২৮২)

এবং মহান আাহর বাণীঃ হ মু’িমনগণ! তামরা নায় িবচাের দৃঢ় িতিত থাকেব আাহর সাীপ যিদও

তা তামােদর িনেজেদর অথবা িপতামাতা এবং আীয়-জেনর িবে হয়; স িববান হাক অথবা িবহীন

হাক আাহ উভেয়রই ঘিনতর। সুতরাং তামরা নায়িবচার করেত বৃির অনুগামী হইও না। যিদ তামরা

পঁচােলা কথা বল অথবা পাশ কািটেয় যাও তেব তামরা যা কর আাহ তার সমক খবর রােখন। (সূরা আন-

িনসাঃ ১৩৫)

২৬৩৭. ইবনু িশহাব (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমার িনকট ’আিয়শাহ (রাঃ)-এর ঘটনা সেক ’উরওয়াহ,

ইবনু মুসায়াব, ’আলামাহ, ইবনু ওয়াাস এবং ’উবায়দুাহ (রাঃ) বণনা কেরেছন, তােদর বিণত হাদীেসর এক

অংশ অন অংেশর সততা মাণ কের, যা অপবাদকারীরা ’আিয়শাহ (রাঃ) সেক রটনা কেরিছল। এিদেক

ওয়াহী অবতরণ িবলিত হল। তখন আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) ’আলী ও উসামাহ (রাঃ)-ক

ীয় ীেক পৃথক রাখার বাপাের পরামেশর জন ডেক পাঠােলন। উসামাহ (রাঃ) তখন বলেলন, আপনার ী
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সেক ভাল বতীত িকছুই আমরা জািন না। আর বারীরা (রাঃ) বলেলন, তার সেক একিট মা কথাই আিম

জািন, তা এই য, অ বয়া হবার কারেণ পিরবােরর লাকেদর জন আটা খািমর করার সময় িতিন ঘুিমেয়

পেড়ন আর সই ফাঁেক বকরী এেস তা খেয় ফেল। আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) তখন

বলেলন, সই বির িবে ক আমােক সাহায করেব, যার ালাতন আমার পিরবার-পিরজন পয পেছেছ?

আাহর কসম! আমার ী সেক আিম ভাল বতীত িকছু জািন না। আর এমন এক বির কথা তারা বেল,

যার সেক আিম ভাল বতীত িকছু জািন না। (২৫৯৩) (আধুিনক কাশনীঃ ২৪৪৫, ই. ফা ২৪৬১)

English

Narrated `Urwa bin Al-Musaiyab Alqama bin Waqqas and Ubaidullah bin
`Abdullah:

About the story of `Aisha and their narrations were similar attesting each
other, when the liars said what they invented about `Aisha, and the Divine
Inspiration was delayed, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) sent for `Ali and Usama to
consult them in divorcing his wife (i.e. `Aisha). Usama said, "Keep your wife,
as we know nothing about her except good." Buraira said, "I cannot accuse
her of any defect except that she is still a young girl who sleeps, neglecting
her family's dough which the domestic goats come to eat (i.e. she was too
simpleminded to deceive her husband)." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Who
can help me to take revenge over the man who has harmed me by defaming
the reputation of my family? By Allah, I have not known about my family-
anything except good, and they mentioned (i.e. accused) a man about
whom I did not know anything except good."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ ইবনু িশহাব আয-যুহরী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=26714

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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